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Willkommen

All children in Austria are entitled to equal conditions when starting school. It is very
important to me that the prerequisites necessary to achieve this are met.

At the time of starting school education, language is a key skill. Children who are
able to express themselves in the German language when they start school, have an
advantage over those who cannot. Only those who can follow what is being taught

in classes from the very beginning will be happy to learn and will have a fair chance
of being a part of their class. As Minister for Education | campaigned that the funds
for early language support increase tenfold. With this investment in our children’s
future the early language support is offered in all Austrian kindergartens. | very much
appreciate the fact that all Austrian federal provinces are part of that initiative.

Best wishes and success in this important project and joint effort!

Fer-Sanse za svu djecu

Sva djeca u Austriji imaju pravo na podjednake uslove pri polasku u Skolu. Meni je
licno veoma stalo do toga, da se ostvare pretpostavke za to.

Na pocetku Skolskog doba su posebno vazne dobro razvijene jeziCke sposobnosti.
Ona djeca, koja se na njemackom jeziku mogu dobro izrazavati imaju na samom
startu jednu veliku prednost. Jedino ona djeca, koja od samoga pocetka mogu
pratiti nastavu, dozivljavaju radost pri u€enju i imaju jednu fer-Sansu za uspjeSnu
Skolsku naobrazbu. Ja sam se kao ministrica prosvjete zauzela za to da se
udeseterostruce sredstva za rano poticanje jezika. Tom investicijom je omoguceno
da se rano poticanje jezika ponudi u svim austrijskim djecjim vrti¢ima i ja se radu-
jem da su sve savezne pokrajine od samoga pocetka bile ukljuene u to.

U ostvarenju ovog vaznog zajedni¢kog zadatka zelim svima mnogo uspjehal!
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Faire Chancen fiir alle Kinder

Alle Kinder in Osterreich haben das Recht auf gleichwertige Startbedingungen beim
Schuleintritt. Es ist mir ein grof3es Anliegen, die Voraussetzung hierfir herzustellen.

Mit Beginn der Schulzeit sind gut entwickelte sprachliche Fertigkeiten besonders
wichtig. Kinder, die sich in Deutsch gut ausdriicken kdnnen, haben einen grof3en
Startvorteil. Nur wer dem Unterricht von Beginn an folgen kann, hat Freude am
Lernen und eine faire Chance auf eine erfolgreiche Schulbildung. Als Unterrichts-
ministerin habe ich mich dafir eingesetzt, dass die Mittel fur die frihe sprachliche
Forderung verzehnfacht werden. Durch diese Investition ist es moglich geworden,
die friihe sprachliche Forderung in allen 6sterreichischen Kindergarten anzubieten
und ich freue mich, dass alle Bundeslander von Beginn an mit dabei sind.

Bei dieser wichtigen gemeinsamen Aufgabe wiinsche ich allen viel Erfolg!

Avusturya’da bitin ¢ocuklarin adil ve ayni sartlarda okula baslama haklari vardir.
Dilegim, bunun icin gereken tim olanaklari saglamaktir.

Okul baslarken dil gocuklar icin dnemli bir beceridir. Aimanca bilgisi yeterli olan ve
yasina uygun bir s6zcuk dagarcigi bulunan gocuklar, stiphesiz bunun buyuk 6lgide
faydasini gormektedirler. Ancak dersleri bagindan beri izleyebilenler 6grenmenin
tadina varir ve sinifta gevre edinme agisindan adil bir sansa sahip olurlar. Egitim
bakani olarak dil destegi icin ayrilan kaynagin on katina ¢ikarilmasi igin harcadigim
¢abalar olumlu sonug verdi. Bu yatinm sayesinde Avusturya’nin tim anaokullarinda
erken dil destegi saglamak mUmkim olmustur. Bitin eyaletlerin basindan beri
birlikte calismalari benim igin sevindiricidir.

Herkese bu 6nemli ve ortak gorevde basarilar diliyorum!




Die friihe sprachliche Férderung
macht Kinder fit fiir die Schule.

Alle Kinder sollen bei Eintritt in die Volksschule ausreichend Deutsch
sprechen, um dem Unterricht folgen zu kénnen. Sprachliche Rickstande
sind wahrend der Schulzeit oft nur sehr schwer aufzuholen und bereiten
Kindern nicht nur im Deutschunterricht, sondern auch in anderen Fa-
chern Probleme. Diese Hurden sind durch friihe sprachliche Férderung
vermeidbar.

Wer wird gefordert?

Vor Beginn des letzten Kindergartenjahres findet eine ,Sprachstands-
feststellung” statt, bei der es um das sprachliche Kénnen der Kinder
geht. Es wird festgestellt, ob sich ein Kind dem Alter entsprechend
ausdrucken kann. Das heilt, die deutsche Sprache im Alltag anwenden,
einfache Fragen in deutscher Sprache verstehen und beantworten kann.
Die ,Sprachstandsfeststellung® ist kein Test.

Wird festgestellt, dass ein Kind spezielle Férderung bekommen soll,
erhalt es diese im Kindergarten auf spielerische Weise und in angeneh-
mer Umgebung, ohne Leistungsdruck.

Wie wird gefordert?

Im Jahr vor dem Schuleintritt erhalten Kinder bei Bedarf im Kindergar-
ten eine individuelle sprachliche Férderung. Vorlesen, Begriffe erraten,
Mehrzahlworter erkennen und Wortschatzspiele sind nur einige der
spielerischen Methoden, um Kindern den richtigen Umgang mit der deut-
schen Sprache zu erleichtern.

Kindergartenpadagoginnen und Kindergartenpadagogen werden speziell
fur die frihe sprachliche Férderung ausgebildet. Dazu wurden ein Ver-
fahren zur Sprachstandsfeststellung, ein Sprachentwicklungsplan sowie
,Standards® erstellt. Die Bundeslander haben in Koordination mit dem
Bund individuelle Férdermalinahmen entwickelt. Diese MalRnahmen
werden in den Kindergarten kindgerecht und in vertrauter Umgebung
durchgefuhrt.

Auf der folgenden Seite wird beschrieben, wie die friihe sprachliche
Forderung in Ihrem Bundesland umgesetzt wird.




Wiener Fordermodell 1+1

Wien war eines der ersten Bundeslander, das die Vereinbarung Uber
die Kindergartenférderung zur Organisation der frihen sprachlichen
Forderung unterzeichnet hat. Stadtische und private Kindergarten sowie
Volksschulen sind in das ,Wiener Férdermodell 1+1“ eingebunden.

Die kostenlose Beobachtung wird im Kindergarten durchgefuhrt. Zusatz-
lich zum Materialpaket vom Bundesministerium fur Unterricht, Kunst und
Kultur hat die Stadt Wien (Wiener Kindergarten, MA 10) in Zusammen-
arbeit mit Expertinnen und Experten einen eigenen Beobachtungsbogen
zur Entwicklungserhebung erstellt und erfolgreich umgesetzt. Mit dem
neuen ,Wiener Fordermodell 1+1“ bekommen alle Kinder verbesserte
Chancen. Kinder mit Férderbedarf erhalten zuerst im Kindergarten, dann
in der Volksschule durch vorschulische Erziehung eine optimale Forde-
rung. Gezielt werden die Bereiche Sprache, soziales Verhalten, korperli-
che Geschicklichkeit und Bewegungsverhalten sowie Wissen & Begreifen
geférdert. Damit es zu keiner Uberforderung kommt, wird das Bildungs-
angebot individuell an den Entwicklungsstand des Kindes angepasst.

Jedes Kind bekommt, wenn nétig, ab sofort zwei Jahre friihe Férderung
zusatzlich!

Schritte zur Umsetzung des ,,Wiener Férdermodells 1+1*

Im ersten Jahr

P Janner/Februar
Infobrief vom Stadtschulrat an die Eltern, Einladung zur
Schiilereinschreibung

P Friihjahr
Schiilereinschreibung

P Mai/Juni
Screening: Beobachtung der Kinder in stadtischen und privaten
Kindergarten

P Ab September
AltersgeméaRe Forderung der Kinder im Kindergarten (10 Monate)

Im zweiten Jahr

P April
Uberpriifung der Schulreife in der Volksschule

P September
Schulbeginn, wenn notwendig mit einem zusatzlichen Jahr
der Forderung durch Vorschulerziehung in der Volksschule
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ilkokula baslayan tiim gocuklarin dersleri izleyebilmeleri iin yeterli
dizeyde Almanca konusmalari gerekmektedir. Okula basladiktan sonra
dil agiginin kapatilmasi genellikle gok zor olmakta ve gocuklara sadece
Almanca’da degil, diger derslerde de sorunlar ¢cikarmaktadir. Ama erken
dil destegi sayesinde bu engelleri asmak mumkundur.

Anaokulunun son yili baglamadan 6nce ¢ocuklarin dil yeteneklerini konu
alan bir “Dil DUzeyi Tespiti” yapilacaktir. Bu yolla gocugun yasina uygun
olarak kendini ifade edip edemedigi belirlenecektir: Yani Almancayi
glnlik yasamda dogru kullaniyor mu, bazi kolay sorulari anliyor ve
yanitlayabiliyor mu? Bu “Dil Dizeyi Tespiti” rahat bir gézlem ortaminda
oyun yontemiyle basari baskisi olmadan yapilacaktir. “Dil Dizeyi Tespiti”
bir sinav veya test degildir.

Eger 6zel dil destegi gerekliyse ¢ocuk bu destegi anaokulunda rahat bir
ortamda basar baskisi olmadan oyun yontemiyle alacaktir.

Okula baslamadan 6nceki yilda ihtiyaca gore anaokulunda kisisel bir dil
destegi alacaklardir. Okuma, kavram bulma, ¢ogul s6zcukleri tanima ve
sozcuk dagarcigi gibi 6gretici oyunlar, gocuklar i¢cin Almancanin dogru
kullanimini kolaylastiran yontemlerden sadece birkagidir.

Anaokulu 6gretmenleri bu destek icin 6zel olarak egitiimektedir. Dil
dizeyi tespiti icin uygun yontemler gelistiriimis ve bir dil gelisme plani
yapilarak “standartlar” belirlenmistir. Eyaletler de federal devletle
esgudum iginde kisisel destek dnlemleri gelistirmistir. Bu dnlemler anao-
kulunda gocuklara uygun ve guvenli bir cevrede uygulanacaktir.



Viyana, erken dil desteg@i hakkindaki s6zlesmeyi imzalayan ilk eyalet-
lerden biridir. Bu amagla belediye ve 6zel anaokullari ve ilkokullar ile
“Viyana Destek Modeli 1+1” arasinda baglanti saglanmistir.

Ongériilen gézlem ve destekler anaokullarinda uygulanacaktir. Viya-

na Belediyesi (Viyana Anaokullari MA 10), Federal Egitim ve Kdiltdr
Bakanlig’'nin malzeme paketinin yanisira, anaokullarinda ¢ocuklarin
gelisimini tespit amacli kendi gdzlem anketini uzmanlarin gézetimi

altinda gelistirmis ve basari ile uygulamaya koymustur. Bu yeni “Viyana
Destek Modeli 1+1” ile tim ¢ocuklar daha da iyilestiriimis olanaklara
kavusmaktadirlar. S6zkonusu okul 6ncesi egitim sayesinde ihtiyaci olan
cocuklara 6nce anaokulunda, daha sonra da ilkokulda en iyi destek
saglanmaktadir. Bu gergevede dil, sosyal davranis ve beden egitimi ile bil-
gi ve anlama alanlari dncelikle desteklenmektedir. Cocuklar Gzerinde asiri
yuk olusmasini 6nlemek igin de bu egitim olanaklari her gocugun kendi
kisisel gelismislik durumuna uygun olarak belirlenmeketedir. Her cocuk
gerektiginde bu iki yillik erken ek destekten hemen yararlanmaktadir.

Egitim Mudurliigi’nden ana-babalara bilgilendirme yazisi
ve kayitlar i¢in ¢cagri

Ogrenci kayitlari

Tarama: Ozel ve belediye anaokullarindaki gocuklarin
gozlemlenmesi

Cocuklarin anaokullarinda yaslarina uygun olarak
desteklenmesi (10 ay)

ilkokulda cocugun okul olgunlugunun tespiti

Okullarin agilmasi, gerekirse ilkokulda, okul 6ncesi egitim
cercevesinde bir yillik ek destek



Ranim poticanjem jezika djeca
postaju fit za skolu.

Sva djeca trebaju pri polasku u osnovnu skolu u dovoljnoj mjeri govoriti
njemacki jezik, kako bi mogla pratiti nastavu. Jezicki deficiti se za vrije-
me Skolskog doba uglavnom vrlo teSko mogu nadoknaditi, te predstav-
ljaju probleme ne samo u nastavi njemackog jezika, vec i u ostalim
predmetima. Te prepreke se mogu izbje¢i samo putem ranog poticanja
jezika.

Koga se potice?

Prije poCetka poslijednje godine provedene u djecjem vrti¢u sprovodi se
LUtvrdivanje jeziCkog stanja“ (,Sprachstandsfeststellung®), pri ¢emu su u
centru paznje jeziCke sposobnosti djece. Utvrduje se, da li se neko dijete
moze izrazavati u skladu sa svojom zivotnom dobi. To znaci da moze
ispravno koristiti njemacki jezik u svakodnevnom zivotu, da moze razum-
jeti jednostavna pitanja na njemackom jeziku, te da moze na ta pitanja
odgovaoriti. ,Utvrdivanje jezickog stanja“ nije zapravo nikakav test.

Ukoliko se utvrdi da neko dijete treba dobiti specijalnu potporu, onda ¢e
je ono dobiti ve¢ u dje¢jem vrti¢u, u jednoj ugodnoj okolini, kroz igru i
bez pritiska zbog postizanja uspjeha.

Kako se potice?

U godini prije polaska u Skolu, djeca po potrebi dobivaju u dje¢jem vrti¢u
jedno individualno poticanje jezika. Citanje naglas, odgonetanje pojmo-
va, odredivanje oblika mnozine, ili igre sa rije€ima su samo neke od me-
toda, kako da se djeci kroz igru olakSala ispravna upotreba njemackog
jezika.

Stru¢njaci-pedagozi u djecjim vrti¢ima se posebno obrazuju za rano
poticanje jezika. Razvijeni su prikladni postupci za utvrdivanje jezickog
stanja i postavljen je jedan plan za jezicki razvoj, te potrebni ,standardi.
Austrijske pokrajine su u koordinaciji sa saveznim institucijama razvile
individualne mjere poticanja. Te mjere prilagodene djeci se u dje¢jim
vrti¢éima sprovode u jednoj prisnoj atmosfri i okolini.

Na slijedecoj stranici je opisano kako ¢e se rano poticanje jezika sprovo-
diti u VVaSoj saveznoj pokrajini.




Becki model poticanja 1+1

Bec je bio jedna od prvih saveznih pokrajina, koja je potpisala sporazum
o podupiranju djecjih vrtica zbog organiziranja ranog jezi¢kog poticanja.
Gradski i privatni djecji vrti¢i, te osnovne skole su povezani u «BeCkom
modelu poticanja 1+1».

U djec¢jem vrticu se sprovodi besplatno promatranje. Uz paket materijala
Saveznog ministarstva za nastavu, umjetnost i kulturu je dodatno grad
Bec (Becki djecji vrtici — Wiener Kindergarten, MA 10) u saradnji sa
stru¢njacima izradio vlastiti formular za promatranje u svrhu utvrdivanja
razvoja i usjesno ga primijenio. Sa novim «Beckim modelom poticanja
1+1“ dobivaju sva djeca poboljSane Sanse. Djeca sa potrebom poticanja
dobivaju optimalno poticanje najprije u dje¢jem vrticu, a onda u osnovnoj
Skoli putem predskolskog odgoja. Ciljano se poticu oblasti jezika, socijal-
nog ponasanja, tjelesne spretnosti i motorike, te znanje i razumijevanje.
Da ne bi doSlo do preopterecenosti, ponuda obrazovanja se individualno
prilagodava stepenu razvoja pojedinog djeteta.

Svako dijete dobiva, ukoliko je to potrebno, i dodatno dvogodisnje poti-
canje!

Koraci u realizaciji «<Be¢kog modela poticanja 1+1»

U prvoj godini

P Januar/februar
Informativni dopis roditeljima od strane Savjeta za Skolstvo
(Stadtschulrat) i poziv za upis u Skolu
P Proljece
Upis u skolu
P Majljuni
Screening: Promatranje djece u gradskim i privatnim vrti¢éima
P Od septembra
Poticanje djece u djecjem vrti¢u, primjereno uzrastu (10 mjeseci)

U drugoj godini

P April
Provjeranje Skolske zrelosti u osnovnoj skoli

P Septembar
Pocetak Skole. Po potrebi jedna dodatna godina poticanja kroz
predskolski odgoj u osnovnoj skoli




When starting school, all children should be able to communicate in
German well enough in order to be able to follow what is being taught in
classes. It is often very hard to catch up on language development
during school time, and children with language difficulties do not only
face problems in German classes but in other subjects as well.
However, these obstacles can be avoided by early language support.

Before the last kindergarten year starts, a ‘language skills assessment’
is held. The assessment establishes whether a child is able to express
himself or herself in an age-appropriate manner; this includes using the
German language in everyday life correctly, understanding and respon-
ding to simple questions in German. The ‘language skills assessment’ is
not a classic test.

If it is assessed that a child should be individually supported he or she
will receive it at kindergarten incorporated in play activities in a pleasant
environment, without putting pressure on him or her.

During this last year before starting school, children will receive individ-

ual language support in kindergarten. Reading stories to them, guessing
terms, recognising plural words, vocabulary games are only some of the
fun methods making it easier for children to learn how to speak German.

The language support is given by specially trained kindergarten teachers.
Suitable procedures for the language skills assessment were developed
and an education plan as well as ‘standards’ were being designed. The
federal provinces and the federal government jointly developed individ-
ual support measures. These measures are implemented in kindergar-
tens in a manner appropriate for children and in a familiar environment.



Vienna was one of the first federal provinces signing the agreement for
the kindergarten support and the organisation of early language support.
Municipal and private kindergartens as well as elementary schools are
integrated in “Vienna’s support plan 1+1”.

The free of charge monitoring is done in the kindergarten. In addition

to the material package of the Austrian Federal Ministry for Education,
the Arts and Culture, the city of Vienna developed and implemented a

a specific monitoring survey to assess the development of children in
close cooperation with experts. With the new “Vienna'’s support plan 1+1”
improved chances for all children are guaranteed. Support will be offered
first in kindergarten and if required also in elementary school. Supported
are the language skills, social competence, physical skills and the kinesic
behaviour as well as knowledge and comprehension. In order to avoid
excessive demands, the educational offer is adapted individually to the
child’s development stage.

With immediate effect and if necessary each child gets an early support
for the duration of two years.

information letter of Vienna’s School Board for parents
and the invitation for school registration

school registration

screening: monitoring of children in municipal and
private kindergartens

age-appropriate support of children in the kindergarten (10 months)

assessment of school maturity for elementary school

start of school, if necessary with an additional year of support
through preschool education in elementary school



Kontakt in Wien:

Land Wien:

Wien 1030, Thomas-Klestil-Platz 11
Magistratsabteilung 10 — Wiener Kindergarten
Tel.: 01/ 277 55 55

Fax: 01 /4000 /99 /90248

Internet: www.kindergaerten.wien.at

Mehr Information / More infomation / Dodatne informacije / Daha fazla bilgi:

Bundesministerium fiir Unterricht, Kunst und Kultur
Minoritenplatz 5, 1014 Wien

E-Mail: info@sprich-mit-mir.at
Internet: www.sprich-mit-mir.at
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